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створювався текст, що викликало найбільші складнощі тощо); організація сесії 

питань і відповідей для перевірки здатності розуміння проблеми саме в 

представленому ракурсі.  

5. Використання сервісів для перевірки залучення ресурсів штучного 

інтелекту.  

Унікальність штучного інтелекту проявляє себе навіть в його здатності до 

виявлення самого себе в рецензованих творах. Широкі ресурси детекції 

недоброчесності (GPTZero, QuillBot, BrandWell, AI Detection тощо) здатні досить 

точно виявити нетипові для студентів, відполіровані фрази та виявити підозрілий 

малопомітний контент. Хоча вони не є ідеальними, часто помиляються, але в 

поєднанні з інтуїцією викладача, знанням рівня кожного студента, можуть стати 

в пригоді та підтвердити або спростувати підозри.   

Висновок. Сьогодні штучний інтелект часто стає в пригоді, замінюючи 

безплідні довготривалі пошуки інформації на отримання миттєвої 

конструктивної й досить надійної відповіді. Використання штучного інтелекту 

важко переоцінити в професійному житті під час підготовки до проведення 

уроків, пошуку конкретної відповіді на запитання, перевірки робіт різного типу. 

Однак надлишкове захоплення студентами штучними технологіями, особливо 

під час створення писемних текстів, загрожує втратою здатності до творчого 

сприйняття й опису дійсності, стагнацією мислення й невідповідністю 

заявленого професійного рівня, а отже зниженням ефективності виконання 

передбачених функцій. Найефективнішими стратегіями упередження 

загрозливої перспективи є зміна формі й часу виконання творчих завдань, 

підвищення мотивації навчання, наскрізне керування творчим процесом та 

залучення сервісів перевірки ступеню доброчесності виконавця.  
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Штучний інтелект стрімко проникає у всі галузі життя, зокрема в освіту. 

Особливо помітним є його вплив у сфері викладання іноземних мов. Сучасні 

інструменти – від автоматизованих перекладачів до генеративних моделей, таких 

як ChatGPT – змінюють саму природу освітньої взаємодії. Це породжує ключове 

питання: чи виступає ШІ помічником викладача, чи загрозою його професійній 

ролі? Системи на базі ШІ здатні адаптувати навчальні завдання до 

індивідуальних потреб учня, ґрунтуючись на його попередніх помилках та рівні 

підготовки. Це відкриває нові горизонти для реалізації принципу 

індивідуального підходу. 
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Інструменти на кшталт ChatGPT дозволяють вчителю-мовнику швидко 

генерувати вправи, тексти, діалоги, вікторини та навіть інтерактивні ігри, що 

значно знижує навантаження на підготовчому етапі. Гейміфіковані платформи на 

базі ШІ, що використовують елементи змагання та досягнення, значно 

підвищують залученість учнів у навчальний процес. 

Веб-інструменти на базі ШІ можуть бути ефективно імплементовані й у 

самостійну роботу учнів з англійської мови. Зокрема, інструменти як Grammarly, 

Write and Improve чи QuillBot здійснюють миттєву перевірку орфографії, 

граматики, стилістики, а також дають корисні поради, сприяючи розвитку 

самостійності учнів; ELSA Speak або VoiceGPT можуть бути корисними для 

мовної практики поза класом, забезпечуючи багатократне повторення, 

моделювання ситуацій і роботу над вимовою. 

 Хоча деякі передбачення вказують на можливість автоматизації 

викладання, штучний інтелект не здатен замінити людський фактор – емоційну 

підтримку, емпатію, інтуїцію та адаптацію до міжособистісної динаміки. ШІ 

може спровокувати зловживання – учні можуть використовувати генеративні 

моделі для створення текстів без особистої участі, що нівелює цінність навчання. 

Це потребує перегляду підходів до оцінювання та формування критичного 

мислення. Звернемо увагу, що веб-інструменти на базі ШІ можуть помилятися у 

складних граматичних структурах, контекстах або культурних реаліях. 

Критично важливо – не довіряти їм беззастережно, а перевіряти результат. 

Успішне впровадження ШІ вимагає від вчителя-мовника постійного 

вдосконалення цифрових навичок. Необхідна системна підготовка кадрів, а 

також зміна парадигми професійного розвитку. Взагалі, ШІ слід розглядати як 

інструмент, який розширює можливості вчителя, а не як заміну. Саме вчитель 

виконує роль посередника між учнем та ШІ, спрямовуючи використання 

технологій на розвиток мовної, соціокультурної та комунікативної 

компетентності. 

Як підсумок зазначимо, що ШІ відкриває нові можливості у сфері мовної 

освіти, але не позбавляє необхідності в людському факторі. Баланс між 

автоматизацією та гуманізацією навчання є ключем до ефективного 

впровадження технологій. Вчитель, який оволодіє інструментами ШІ та інтегрує 

їх у свою практику, не тільки не втратить актуальності, а й стане провідником 

нової якості освіти. 

 

AI AS A BRIDGE IN MULTILINGUAL LANGUAGE EDUCATION 
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In today’s increasingly globalized and diverse world, language education faces 

the dual challenge of addressing multilingual realities and responding to the needs of 
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